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| have tried to the best of my abilities for this color cartoon illustration
d the young people especially for the children so that they can read
Biigious books.

. My intention is for the children and the young readers this book and
2t spirit and knowledge and to become clever and polite persons.

I will continue to publish the best books concerned with nationality,
Bgion and help, teaching and culture. - Maung Myo

Myint Moh Maymay Lierature
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The three valuable words

n§reondesds wlipfuéiomepfiiconiooniyr mEvmfooipempBodod
ofieeSsogpecion vfeciBLon pedlooep oppdificd ofsecdempEcfaiyn
eoypéiodEeoqpecian(g oSonfiojsoiamcgod vfeudso o} sepdopédonfgb:
During the Konbaung period, in the reign of the king Mindon, there was a great

and famous monk;- The Bhamo Sayadaw. Because of residing in the Bhamo

monastery which was donated by Township officer of Bhamo. So this Sayadaw
was popularly known as Bhamo Sayadaw.

meﬁ_a’wém q€oghon [gBdloodSu -

his monk's original name was Shin Pandita.
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The king Mindon was so revered that he invited Bhamo Sayadaw to the royal
palace and offered the meal. .

nfeg 8ionimbFiojegrns wlifBum
sogeoial eogpoSoontosuda

One day, after the meal had offered,
the king asked the Sayadaw.

o qénq€gbond

. Your Highness, as

| am a king. %
i
DLy S
/ 5o
4 4 &

\Fﬂ\t*\f' e

W



e N e T s

cowed 8oBcdy> eoypboonung
o§dlogs o

However I've been living
in royal luxury, | don't
have any satisfaction

in my mind.

Moreover, | am in
__old age now.

—— A Y TS —e—

sonadpuSocSadmagadfls
scoom@aporaiogi§éd ooeps
apeecor eumogaeoicondgd
ease preach me how to renounce
worldly desire and enter into

the world which free from
attachment.

&
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Yes, Your
Highness.
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Bhamo Sayadaw's homllotlc O A A
humourous storles

338t eomésffeco dle§copS:
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Eml! Well. If so, I'll preach
a story which is suitable
for you.
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someoSeéiofig, 8c§8cd

The title of the story is
"the three valuable words".
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e and he had no art of

As the husband was illiterat
d gather the fire-wood.

vocation, he used to cut an
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As he earned his living as a labourer, naturally they were in poverty.
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Ko Thar Gaung, if we live
like this we can't escape
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Do something profitable firewood. ; &
works. <= Jf— ‘ oF
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As you have no professional
arts, we are in poverty,
& Ko Thar Gaung.

4 .. " QOGO
/' opnoofquudagad eepod
coemgaqé 98§ 007

Soon, our son will be
in schooling age.

y ez 0poddlonaBops

Yes, | know.
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\ So, go to other places
D and do profitable works.

o 8¢> o8 [B8[gIo5@:
Qoonajegajiep s38ega}

q€is [Prgrrecdmcgbeploiegdqé

Take those three hundred
kyats. Invest this money
and do something
profitable work.

eom&diffoyn

Yes, I'll do as
you like.
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In this way, taking three
hundred kyats and went
to other places.

& 8$:oo¥cﬁog§sc§m9'
agoScoaqoaudi onudogarad
o:c.ﬁcmq?%ccm& wa8ogs

Em! Because of my wife's
advice, | don't know where
to go and what to do.

ofgdogn egojiepan§
mageopSs 8:99:@50@(;15
| must save those three
hundred kyats. If I've
used and nothing
~____happens...

88§twmacopSt dof
ccddgrecodoys

My wife won't
accept me.
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Maung Thar Gaung moved from villages to towns and did labour works whatever
he was asked. Time flew past, but he had nothing.

R egojtepaicon waBudal qaenteng
eHaOIEPM

He kept his three hundred kyats tightly
and securely.
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One day he had got an idea.
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Em! If | earn my living
B, like that, | become a factotum.

opgafiff: qregyor
@:gﬁt#&@tﬁ
| must earn with
. knowledge.
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N\ So | must be educated.
S It is my first priority. &
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To get education, | must
learn under the guidance
of professor.
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So Maung Thar Gaung went to Taxila to
learn the arts from the professor.
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Professor, I'm Maung Thar Gaung. /
As | have no knowledge, :
it is difficult for me _
for my vocation. =<
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A\ I'm too tired
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So, please teach me
something vocational. The

Professor gxg
mi
aung Thar Gaun;?d the personaiity
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Em! He seems to
be an honest man,
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Now he is beyond the age of
_ learning. It will be difficult &
N for him. e | I
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As he is not an
educated man, he
will be in poverty.
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Anyhow, as he wants to get

knowledge, | should -
. not ignore him. =
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When | teach him, it won't ! the point method.

be suitable for him from
the basic course.

=

N

=
A

e —
RN
L e N

— =0 I-.- S 2 SO Sl 2 S0 ‘—_r;%_ 9
N e T e RS D T i

~ g B b
- N




oo www.burmeseclassic.com -
P ® :eeds0apecaS

4  Bhamo Sayadaw's homiletic
humourous storles

R R e I R e i S R s
e N —

@ eenfaonedlé wéind
¢l vponoeutedd oo
egonudeannnbdlooadaged
Well, Maung Thar Gaung,

I'll teach you. How much
money doyou have? &
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I've three hundred kyat
which was saved by
my family.
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Well, I'll teach you the
knowledge which is equal £
to three hundred 4
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So, I'll teach you
the three words. One
R word costs one hundred

Sy
=

:
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a3 o0(gb[g8,
opradm seqafsondd
Oh! Anyhow, it is important

for me to get the knowledge.

Maung Thar Gaung was hesitated when he
noticed one word costed one hundred kyats.
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Yes, professor, | want
{o learn it. Teach me now.

o&cureddi caogpeoioga
cveo? BEoonm

Now, I'll teach you
the first word. Notice

it carefully.
e

REONIGD OPOONGED
©338epo3 @ o)
egoodep
Don't be in deep

slumber. Now, give
me one hundred kyats.
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Maung Thar Gaung noted down in his memory carefully and gave the one
hundred kyats to the professor.
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The second word is don't

A\ take a bath at the bathing £
harbour. i
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Give me one
hundred kyats.
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Maung Thar Gaung noticed it carefully and gave
him one hundred kyats.
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Don't dq anything without
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Now, {'ll teach you the
third and last word. This ?
word is... 4
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Now, Maung Thar Gaung, I've
taught you the valuable three
words. Do your best in
accordance with those
three words.
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Then Maung Thar Gaung made a farewell greeting
to the professor and returned from Taxila.
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Maung Thar Gaung crossed s

the towns on foot.

3 podsqbo3sedl goandg>
| m§ion eqdmbesnéad
eapaBog160020005)

At night, he reached

to a resthouse near
a village.

" 28 obesml ofuficonon N
8eqbedlyn mmdliong 386005
FINVQECOYO
Now, I'm too tired.
| must take a rest here. 4
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He cleaned the dust on the
floor of resthouse with a cloth.
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When he was intending to sleep soundly, he remembered the word which
was taught to him by the professor.
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Don't be in deep
slumber,

REOMNGD CPEONEED
0335q0

Don't be in deep
slumber.
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According to my professor's

word | don't have to
sleep soundly.
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| must sleep
with care.
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- : NN Maung Thar Gaung made only
: =" ; a short nap.
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After the midnight, an ogress came up to the resthouse.

0 uo& nés 08 8eqdyd
&0 ogoodobeuncd
conaddoniepdloont

Hm! Hm! A human is
sleeping over there.

=R g

80q8¢> c0na88oy N
¢§oog| Flonesmyd
qoopds ongSead ;s ;és

| used to eat to those who
sleep on this resthouse.
Now, I'll eat him too. _
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When the ogress pounced
upon Maung Thar Gaung.
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it He pounded the back of the
ogress with his elbow incessantly

o,

NN

Mo
Take that!
Take that!
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Oh! My! Please stop!
It's too painful for me.

......

Why do | spare you.
You're trying to kill me.

; $¢ o} men005quud -.
Bogiegody, 03 eooeveo)
I'll kill you right now.

Prepare to die. Y
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Take that!
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Please spare my life, /
I'll give three viss of gold. @&

coread vpodoont

Do you give me three
viss of gold,

-
=y~

0Ro5 oSdlouigé
200503 giétoodeod]

Yes, I'll give you. Please
\ spare my life.
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Give it to me,
now.

cordeud .
eqp e

I'll give you.
Take these.

$coy ewnlomediém cgoleuicdadep oBogrcopls eqBedion
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At that time Maung Thar Gaung released the ogress and it ran away
fom the resthouse.
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Em! Because of the first
word which is taught by 7S
he rofesso .

soep[fqud

b Thank you, professor.
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I am not becoming the food

of ogress and I've got ¢
three viss of gold.

833 oodpoom opelgrodang§s

In this way, he had passed one night.
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Next day morning, wrapping carefully the three viss of gold and he proceeded.
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He came to a river and had been to a bathing place.

0 [3p8ed: cqafs
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Look! There are so many

people at the bathmg
harbour. :
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Looking at the people
bathing joyfully, he
wanted to take a bath.

I'm too tired now. So
| must take a bath.

Don't take a bath
at the bathing
harbour.

B8ndfgo0 cenéaoediéon
8oondlewangeoqp[dt wo&foqacor
§ofol goluwemmonbg§in coddq
ag21e0270008n

At that time Maung Thar Gaung
remembered the second word.

Don't take a bath &t

the bathing harbour S
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Em! The professor advised
me to comply his word.

d 80qq][=38590 N
cqaoéaqfiad ofgddlogieco

It's impossible for me ==
to take a bath here. 4

ceréanedléom eqqfe8bon
0u8g20023(Gs

Maung Thar Gaung went

away from the bathing harbour.
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= sqeodigfiiegcadoouSu

ook a bath in the
= away from bathing
0ur.
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After he had taken a bath, Maung Thar Gaung, eagerly wanted to go
home, he wore his clothes and went out.

oSeqpody qoSof 0308&]:)39:603?0‘.)&3"
He remembered something when he was distant away.
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Huh! I've forgotten
S my package of gold.
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[g8o3: ofgdoq
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No,no. | have got to go
quickly to the riverbank.
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CAR . Fortunately no one has
Huh! My package of A\ found it.

»_gold on the rock. <8
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Em! At the bathing
harbour there are so many

people. | can't retrieve my
» Ppackage of gold.
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The second word of the /
professor is very valuable. .
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Thank you a lot,
professor.
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A few days later, he continued his journey. When he arrived his village,
it was deep at right.
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entered into his compound. i L He got into
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Alas! What has
happened?
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With the dim light of the hanging lamp, he saw someone sleeping with his wife.
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When lam away,

my wife adulterates
. with someone.
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Tok! I'll hit this adulteros
young man.
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He held a bamboo stick and got back into his house. At that instant he remembered
the third word which was taught by the professor.
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Don't do anything ' Don't do anything

- | without reasoning. ithout reasoning.
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I o { : Y\ )\ | should not do anything
R without reasoning.
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Yes, | come back,
A\ Who is this young man.
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Oh! This is your son. /0l
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Hm! Is he my son?
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Yes, you've left from
here for ten years.Now i
your son becomes &
a bachelor._¢
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Yes, my son becomes an :.-:" “
adolescent age. ¢ )
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Maung Thar Gaung embraced his
son who woke up.
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Son, fortunately, |
intend to kill you by
mistake.

YA LA GVSNT W YANNREAE

ol AR A R




Sl www.burmeseclassic.com o
B B lustration Myo Man o] ljizn§ ¢

e AT

ofgipadonach 20o3qe§oded

Em! Fortunately | remember
& the third word of professor that
D, states that don't do anything
S without reasoning.
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Because of the beneficence

A of the professor, | did not
.. commit murder to my ===
R own son.__g
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What a great

benefactor you y
are, professor. _
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Then Maung Thar Gaung and his family could live happily throughout their lives.
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Because of the three valuable

i , words of professor we ca
'.@ Dz live like this._
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Our lives change into
luxury.
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Em! The three
valuable words.
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Your Majesty, that's
the story.
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Just like the example in

this story, if you renounce _§
the worldly desire -

somemSelfdiiemeoyad
om‘aso::ugﬁm% cum|ogn:
cudecd

"Il preach you with
three words.
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Those three words are
impermance, suffering
and not self.
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With the concentration on these

; & three entities, you'll be able to get
N\ into region of detachment.
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3
Yes, I'll concentrate

)\ on these entities, Your
Highnes
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The king Mindon was delighted to know about it.
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Don't like me
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As the king Mindon was so revered to Bhamo Sayadaw that he used
to invite very often to his palace and offered the meal.
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The king listened carefully
to the preaching of Sayadaw.
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One day, after offering the meal, the king asked.
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Your Highness, please o

preach me how to
attain nirvana,
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As | am so busy with the
home-affair, please preach
me short to the point.
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Oh! Your Majesty want
to know how to attain
nirvana, short to
the point. >
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Yes, Your Highness.
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Eml If so, I'll tell
you a story.
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. Yes, tell me. &
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The story is like this,




e L o LR

08slog§in grondgrg c0uB§Eeqpédéy meorSmoné[puSogibionno)
comEap[i008 8§ ecoonud

Once upon a time in a village, there was a rich farmer.
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They sponsored in building a monastery at the head portion of village
donated it to a monk. They donated the offertories also.
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The lay-devotees used to send meal to the monastery. When they
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Their daughter believed in religion she used to read the Buddhist scriptures.
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This young daughter, when she sent meal, she used to guess the monk.
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One day, after she had
offered the meal, she
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Your Highness, whose
. monastery is this?

Eh,
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Young lay-devotee, it is
my monastery which was
> donated by your family.
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The daughter said no more and after she had worshipped.
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She went out from the monastery.
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About three or four days later she sent an offertories.
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After she had offered, she
asked the monk.
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Rep:
Your Highness, whose
bureau is it?
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Young lay-devotee, it is my

bureau which was donated
by a lay-devotee. =
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nuSog umedopep:
By the way, the teak

couch, on which you
sleep, who owns it?

That's also my couch,
lay-devotee.
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Oh! Whose robe is it,
Your Highness.
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Whose water-jar is it?
B You own it, don't you? 4X<¥
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Yes, all the things in this
monastery are belong to me.
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The daughter, clutching the meal container, went down from the monastery.
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somneeond 0260
coig§readon:

What an inquisitive

\ girl she is. She asks
. nonsensical things.
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£\  Everything in this
& monastery is mine.
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A few days later, the daughter came to offer meal.
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What an inquisitive girl. - 2 i

| wonder what does T After she had offered
the meal.
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' The daughter asked the question.
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With what intention,
do you enter into
religious order?
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Hey! With what intention | entes

into religious order.
Is that right?
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| want to attain nirvana,
lay-devotee.
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If you want to attain '

nirvana, don't like me E?
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After she had said these words, embracing the container and went down from
the monastery.
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The r}esidipg_ monk was furious for the word of the young woman. He
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Look! She said 'don't like me]
How rude she is.
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As if | am in love
with her.
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What a rqde girl
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| stay here with moral
conduct of the monk.
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Now she has insulted
my dignity. G
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The presiding monk was
so annoyed that he could
not eat well.
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He could not sleeg
well either,

wqéope: R§eoon
$eSiopqipBoon pep:

Your Highness, you
eat too small.
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coméieomé: of§ondy

0qop:
You seem, you suffer
sleep deprivation
at night.
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| heard the heavy K.
sigh from your bed-room. 4SS
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Yes, acolyte, | am
annoyed.
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With what cause do
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At that time, the residing monk retold
all about it.
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That's what is disturbing me.
Although I've no passion
on her, but she talked
me like that.

T2

”,

> bt 8mc88ics
MECOIGQOITN 33@038
§€10020

If it is so, this girl
is too rude.
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Don't be like that. I'll
report about it to her
parents.
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"\ Your daughter said to the /
>, residing monk not to _~
> like her. ==
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What has happened to my
daughter? Why does she

behave like that?

)16§,208103 eaogp
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I'll ask my daughter and
admonish her.

comédl§
comé&dlf

Yes sir.
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As soon as the acolyte returned, the lay-devotee told about it to his wife.
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The residing monk to whom

revere was told by our daughter,
. that don't like her.
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It is unworthy to
hear such a
. rudeness. &
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Ask your daughter why
does she talk like
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Em! Our daughter is
usually a polite girl.
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Il ask her why did she
say like that.
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So the lay-devotee's wife asked her daughter.
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Daughter, why did you say
rudely to the monk to
whom revere deeply. _f

3 cdoog(infdecs
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gdflormefgradcon ) B8 c§ocycbdlogs
i : Oh! What the hell of you,
yELdtH;e;Ql‘;"ﬁ;fé'? . . I did not mean like that.
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If so why did you say
‘don't like me’".
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- The monk has been
gl CQ$IGOD’S@IO§ annoyed.
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| show the monk to
the way to nirvana.
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How is that? You showed

the way to nirvana,
didn't you?
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Whenever | sent the
\ meal container, | asked.

Rfreod(ch
dempés Jooné 8§
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The monk used to reply that's
my monastery, that's my couch

and my bureau. He is
addicted with self. =

dlefopé clofe[ofo5gad
oepig§ggondl meoed,
So | said don't like me
that is the self.

$g‘3$n§ uacpoSQ&sgleco
The monk is addicted with "
self. It is not the way 8o

to nirvana. Oh! I's like
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Through the explanation of the wife of lay-devotee and acolyte, whom the
monk thoroughly knew about it.

¢[233 8c§com eorBdleonsq oocSeor; Sgrfeepcd
ogefgpogmcy dle[fiedi e[} somweecom

o3omm w§dld dansdhinos
Ohﬁs it like that. I'|$at she 48 ) 3%%
said don't like me is In reality, the young
the right way. woman showed me the

way to nirvana.
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Since then the monk renounced the self and attain true sermon.
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Your Majesty, that's

the end of the story.

someorSed{ficops:
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If you really want to
»attain nirvana.
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You should detach the
notion my palace, my throne,
and my queen. These are
B_driven force of self, «

As don't like me.
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Yes, Your Highness.
1l II try my best to
_detach the self.

ofieedoqensy, §gecom oBccpccho:s:ogoB u&o?ﬁw&@semo
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The homiletic story was so meaningful that the king Mindon and
audiences were very delighted.

029 \yell done!
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I'll follow you next time
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Once upon a time, a lay-devotee came to the Bhamo Sayadaw's monastery.
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Lay-devotee, can you abandon
all of your belonging and
can you follow to
the nirvana?

\."-

Your Highness, | would like to
reach to nirvana very soon.

Please preach me to
reach there quickly.

B8 B588oncS
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I ecan follow, Your /

e Highness.
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Do it if you can. Later Maung Nyunt Tin said that

yf?g:rlx %?\&J:tijg(r?na_rgﬁ” he would follow next time.,

village.
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How is that follow
next time?
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Once a Shwe Pann Taw villager Maung Nyunt Tin who married to pickled vegetable
seller Ma Tin Nwe and they could live with their children happily.
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Because of the couple's attempt they could open the variety of good shop
in the market. Before Maung Nyunt Tin went to market.

g2038m cooden
mjuSeconégr peps
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He used to recite
mantra loudly at the

pagoda at the edge
of the village.
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Your Highness, | would like

o} quiodoly

$gohot
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I'll educate him who
wants to reach nirvana
. in a short time.
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In one morning, Po Toke hired a costume of deva from the dramatic troupe
and went to the pagoda and hid himself.
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Soon Maung Nyunt Tin
arrived and recited the
prayer loudly.
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May | be able to reach (&
nirvana within a short time gl (3
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Alas! What is itl
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I'm the deva Martali who > < il
is sent here by the sakka AR AR
the king of deva. = >N b . o((\
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Maung Nyunt Tin did not recognize Po Toke with make up.
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You used to pray every morning

to reach nirvana within
a short time.
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The sakka knows about

you. So he sends me
to you.

Now, I'll send you to the
nirvana which you want
to get there. Come

with me.
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A Huh! Do | follow
D you just now?

comodielol godsodidlqeod:

Wait a moment. Let me
greet to my wife and
children.

noBomudeco &S N
[§Feqpadq€ordSed

Yes of course. You

pray you want to get
there soon.
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\ Well, greet them now.
B i wait here.
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Maung Nyunt Tin returned
home quickly.
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When he had been at home, he told about it to his wife Ma Tin Nwe.

380§ goSo0nch
6o 3000
| found a deva
there.
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Oh! You're very lucky. You'll

be able to get to nirvana.
Follow him.
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He looked at his attractive wife and 0@

@l - Maung Nyint Tin was in predicament. O
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No, no. | don't follow to / Z ] 1‘5%
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anyone to nirvana.
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Oh! The deva is

waiting for you. It's
0 embarrassed
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to fetch you
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E B If he come here, tell him /
2 Jllih, that I'll follow you next time. £

5PN

Y -.
TP
¥

=

U,

(5
=

Y

\ 3 @




8%

R R S N R S N G

ez

%
S
g
[

3
3
‘%

A

AN
-\_r.-la! Wy

3

i

e VN

N

\J

P

Vb

(&)
A A

&

R

+,
‘L

N

?

15

cgww.burmeseclassic.com
eb%aagac ccood Bhamo Sayadaw's homiletic
*& humourous stories |

LA

j[g€ecormn =34IAS
som(fiqul soxm(ficopst §¢o§
Reqpadgifdlouiad@e
oomuSmeo?
That's the end of the story. You

say you want to reach nirvana
soon. But in reality.
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Don't like Maung Nyunt Tin
when he was really face
the situation he said
he would follow
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After the Bhamo Sayadaw had concluded
his preaching, he smiled shamefully.
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Everybody has his own time
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Once the Bhamo Sayadaw, after taking lunch, he instructed the monks.

ogéicuSmg], §od[gpSreponny
::303@[8003? 2003cuomat
a8 ecooude

Sayadaw noticed that some
of the monks were drowsy.
So he warned them.

)
ooopdeo’ eunfogésel
odl§abj§on BSE

eupoSogiopad

My pupils, it is time
to study not to sle

20pdagdqond s33lgocs D
205§ Glgéecotondeelgfgedcs |
Everybody has his own time. !

There is a story concerning : .
S R TA R T il

with that.
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Once upon a time in a village, there was a widow who lived alone well.
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One day, at noon, a thief entered into this well-to-do widow and hid himself on the beam.
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In the evening, the widow convinced that the thief had been in her house.

aﬁ:m ONCORIICRE
o%sago:#&coos

Em! If | cry now,
the thief will stab
. me with a knife.

Elondeuodonpbs
oBcdopdadlecd

At night | am alone,
How can | do?

Ehl I've got
an idea.
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The widow entered into the kitchen and boiled the water, prepared the pickled tea.
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If this woman know me
where | am and cries,
I'll stab her.
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When the water had been already boiled, he called on some young men nearby.

: 03 cendufjtoicf
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Heh! Maung Myo Win and
Maung Kyi Soe come and
,volunteer the pickled tea, £
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In this way, four or five young men ate pickled tea and drank boiled water.
The widow started to talk.

ogedSoleq
co8cdcurdlqee op§iadom
nudmdfer 08§sono5onadngud
Young men, may | ask you
something. At what time

the thief will enter
into the house?
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Aunty, the thief is
in the habit of entering
the house when the
>~ hosts are sleeping.
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Really, the thief who want to
steal my belonging doesn't
N_come in right time.
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He has been in my
house since at noon. « =

Bb 88§ioT
Al§epomo} Boon@ifo
Heitt! This woman has

already known where
I've been.

A o vl sl el Ll

N




.burmeseclassic.com
- Bhamo Sayadaw's homlletic _
v humourous stories | | | 0 0

'y ofiecteoms

e 3

= Sl — - N

Not a good situation.
| must slip away.
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The thief jumped suddenly from the beam

B8dmes cdqfjronpds agaBelgiogmecucorzooude

The thief rushed away from the house.
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Pupils, that's the end of
the story. The thief ran
away because he
did not come in

his own time. =
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Just like this thief, if you 22
\ don't do at the right Q]
B time, you'll be in trouble. NI
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So, as it's the study time
you must pay attention

at the scripture. 1 a38mjedogud

You must sleep
when it is time
to sleep.

ol e i e 3 s ol e Lo N i e s A L Wb e e b AL




9§10995¢[giqaocd
[Ae[3adiecd

\ Later, just like thief jumps
B down from the beam.
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When Bhamo Sayadaw concluded his story, all the young monks were
delighted and lost the sleepiness.
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Keep quiet
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One day, the two young men came to the monastery where Bhamo Sayadaw
had resided.
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Your Highness, please solve What are you disputing

our dispute.
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It's like this, I've read

a treatise on primeval
world.
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There is a hollow in

QM adroconBeddlogs
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He did not accept
this fact.
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It is because the mount
Mayu has no hole.
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The old novice told us
that it is like a dome.
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I'll solve your problem
with a story.
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Once upon a time there was a grandpa and a grandson.
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One night the grandson
massaged his grandpa, he
looked up and asked.
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Grandpa where is
the pole star?
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However the grandpa did not understand the positions of planets,
if he could not tell, his grandson would understimate him. So he
answered arbitrarily.
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The pole star is at
the southern part of
the earth.
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Huh! I've heard it is
only at the north. =
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Why it is in the south?

l@

R

i v o i o AW e N s LN

o

ey o WS -

P
O
- G




RN

0€10798c§ 3 efgrodmqdan
8[3uSm comémqdal
efgréiagnron
You don't know about it.

The pole star moves from
north to south.

aw’s homiletic .
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| alone know about it. So
d  don't talk about it to other
- people.
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Keep it what
you've known.
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Keep quiet!
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That's the story. Just like
B what the grandpa has said.
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With that example,

whether mount Mayu
_ and has a hole.
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Or it is just like a dome.

Instead of disputing
_over it.
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Keep it quiet.
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Keeping quiet is
good for you.
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The complier of this
treatise on primeval earth
is an old novice.
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He has never seen %
the mount Mayu. £
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So stay in keep quiet
the best for you.
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Yes, we realize our mistake
and stay keep quiet.
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